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Warth Industria Sarvice GmbH & Co, KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergenthelm DELIVE RY NOTE
Vagna WAL
Magna PT S.p.A. JA033
VIA DEI GICLAMINI 4 Delivery Number 85109132
70026 MODUGNO BA gh:g :o II:agy :llﬁgggg
old to Party
ITALY
e EHNE+ NAGEL sxlL Delivery Note Date 05.10.2020
ACCE:TAZIONE MERCE Print Date 07.10.2020
. Shipping Type SO
Quantit dichiarata: IEJ QL Shipping Point Central store
Quantita effettiva: Page 112
Tipo Imbaitaggie:
Quantita Imballi: Your Sales Representative
Canformita alle sched dlmT“° ‘@ ol David Kommer
™ M 0170 633-6881
Dataac ) Lo i T 07931 91-2518
Firm F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kdhler
T 07931 91 2448 ?
F 07231 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth- ’
industrie.com
Dear Sir or Madam: I — srpey
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: l&)%—ém/\
Unloading Point 14249 rg \ Q’} _S% Q’U}
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: 0079871
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456901
Date 30.09.2020
Vendor No. 9iG00718
Created by StephanieKéhler
Line Item No. PU~* CoQ Quantity Internal Data
Ord, item ltern Description Cust. Tariff Code Weight
your ftem Expiry Daie
10 0991241112 094 400 E-IT 16,000 PC
10 Automotive articles 73181568 505.6 KG
AISCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW
Lot 4306056462
Customer Item Number 8009027915
No. of Packages 1
Total Weight 556.9 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2 °

* PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergenthaim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - Infa@wuerth-industde.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headguarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 6B0768

Unfimited partner: Wirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Knzelsau, county court Stittgart HRB 590633

Managing Directors: Ralner Blrken, Ralf Gehringer, Martin JauR, Marcus Otte, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85109132 marked
in column CoQ with E-'..! originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XG, XL, CQ, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied
I undertake to make available to the customs authaorities any further supporting documents they require,

Bad Mergentheim, 08,10.2020
Johannes Schmitt
Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.
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Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery, -
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/fagb.

Shipping Point
) WKL2




®
2 Destmatano ;}
1 Mittents (Cognomc,Nume,Slalo) LETTERADI VETTURA
1Expéditeur(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
1Absender(Name,Anschrift,Land) LETTRE DE VOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2020/ SE /1607
INDUSTRIEPARK. WUERTH, DRILLBERG Questo i i j ;
trasporio & sottomesso, Ce transpert est soumis, nonobstant ioute  Diese Befordenung unierliegt trotz ciner
97980 BAD MERGENTHERM nonosiante qualunqueclaiola | elause contraim, & 4 Comention rlative TTen Abmthisng den Besth
GERMANIA contraria alla comvenzione relativa gl 2 centrat de trasport ldefa  des Ut vher der
contraito di trasporo internazs lonaledi  marchandises par route (CMR) Beforderungsvertrag im inter- naftionalen
el su strda (CMR) Seateenguterverkehs (CMR)
2Destinatario{Cognome, Nome, Stato) }6Trasportatore
2Destinataire(nom,adresse, pays) (Cogneme,Nome,Indirizzo,Stato)
2Empfanger(Name, Anschrift,Land) E6Transporteurs (nom,adresse,pays)
DHL [6Frachtfubrern(Name, Anschiift,Land)
VIADELLE INDUSTRIE Thater Transport Srl
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogo previsto per Iz consegna delia merce(localita',Stato) 17Trasportatari successivitCognnme,Nnme,Indiﬁuu,Stam)
3Liet prevat pour la livrzison de 1a marchandise(lieu,pais) 1 7Transporteurs suu:ess:fs(num adresss,pays)
3Auslieferungsert des Gutes{Ort,Land) l7Nachﬂgcndeﬁ:UE“jﬂuhm(N c,AnschnﬁI_ T“ )
2006 POZZUOLO MARTESANA MI “UAT Ha 205 ,;“ —
ITALIA a 3 24
tr.Chalkal.c’ EHJB, fl.3
93lagre. - ' Ellpcria
4Luogo ¢ data dellz presa in carico della merce
4Lieu et date del Ia prise en charghe de la marchandise{lien, pais)
40¢t und Tag der Ubernakine des Gutes(On, Land) 18 Riserve ed osservaa'_nni del trasportatore
57980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observetions du transporteur
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers
05/10/2020
5Documenti allegati
SDpcuments annexés .
sBepefinte Dokumente s
B
s
6 Contrassegni e numeri / 7 Numero dei colli / 8 Imbatlaggio /9 Denom.comente della merce 10'N? di statistica 11 Peso lordo kg, 12¥olume m3 [
6 Marques ct numéros / 7 Nombre des calis / B Mode d'emballzge /9 Nature de 1a merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3 H
6 Kennzeithen und Nutnmern / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknumnmer 11 Bruitogewicht in kg. 12Umfang in m3 _lf
]
T
14 PLT INDUSTRIEWARE (SIEHE LS} 6.937,0000 ?
]
!
0
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¢
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I
[}
L]
Classe Cifra Lettera (ADR*) g
Classe/Kinsse Chiffre/Zilfer Lettre/Buchstabe §
=
131struzione del mittente 15Convenzioni particolari g
13Instruction de I'expediteur 19Conventions particulieres ]
13Anweisungen des Asender 18Besondere Vereinbarugen 5
Jui
L
E
20 Da pagare per/ A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Mennale / Destinatario / Destinat. | §
par / Zu Zahlen vom: Absender Wahrung 1 Empfanger ':
F!su-ua'one peril pagamcntn dcl nolo/ Prcscnpuon Prezzo trasp. fPrix ]
= transort / Reductions H
Ermassigungen 4
Salde! Solde E
Zwischensumme:maggior. :
upplcmcnl.s L
pplem. / b
Charges Nedeagebut s PN P g
21 Compilato a 130 [ ]
FEaumuot  BADMERGENTHEIM 1o 0971072020 TotTot /Gesamtsumee: P TR !
21 Ausgefeligtin ant 15Rimborso/ Remboursement MRuckerstattung S "Q;v// "N B
{2 Ay g b
22 23Firma e timbro del trasportatote 24 Merce ricé / \ E
235ignatuge ¢ timbrg du transporteur 24Marchar iy 0
WUERTH GMBH 23[,’?21??2? S gl doa Ty chuhrew 24 Gutem E i ;
D 97980 BAD MERGENTHEIM ROV cablisd] |, i 2 gy i
ST EMSIONALE & POR R Licu e Mﬁ
Torge,m BNAL E NT u iy
N“gfé'ﬁﬁm Wity 30Via A, Ky nunm L f
M il 3
M 36 4 T +?h 047323 98 23 Fozi o,
i halarizofsport biz - alertranspost.biz
Firma e timbro del mittente ;?c:o?fﬁ%@ﬁl / Uis 02 276 810211 Firma e timbro d ag terio
Signature & timbre de l'expediteur Nummema3shild des 7 Signature e timbre \\db ﬂlairpﬁ._
Unterschrift und Stempel des Absender v § ,‘} 7‘7(23 D) Unterschrift und Slmpe@fmmji‘ e
Ly we 3
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Ordirfe di Trasport%’ / Transport Order

— R

Sender / Mittenle
-

PHL FREIGHT

VAT-ID-No. FK° partita IVA

via delle industrie 1
I-20060 POZZUQLO MARTESANA (MI)

Date / Data

13-0CT-2020

"-—

-~ _,_.‘.- S .

;r“_ﬁ?ﬁﬁ'ﬂf L

w-—-—-"-

12778413000162990

Collection address / Indirizzo del luogo di cafico [di rliro)

' Order maarondlnmspimL 'D F'001 6299

Delivery terms /
Condizionl di irsporio

freg domicile = ex works
Dlla.rloodnm. D

Cleated
Dsduganam
Dlaxes paid

dazl pagat.

Consigne2 # Destinatario
MAGNA

VAT-ID-Ho. /N° partita IVA

via dei cilclamini 4
I-70026 MODUGNO - BART

tuty pald
I:]du dog. pag.

others
o it

Dﬂuty unpald
dir. dog.
non pag..

lanco lateried HHT, GLOBAL: FORWARDING (I
lﬂmummm POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Dmmm VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Termnas address /
Indirizzo terminale

I- ZOOGOI POZZUCLO MARTESA
Tel:+39, 02 95252-200

EXW

Fax:+39 02 95252 801

]
|
i

A;m_mrallrmmml

Detivery address / tndirizzo di consegna della mesce

Oe O

Currenty /
Vilula

Valug lor Instrance /
Valors da assicursre

No

N Tesminal relerence/

H ’
081010?0@4629 Numero i dossir

Customers relerence /|
Ritzsimenti det clienle

; Terminal di astive 3
Tesminal de deslination

Contactlel. |
Numero [elefonko

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

BART ¥ 39 / 80 5315811
Marks and pumbers Cenlity Fackind  Deseription o gopds udms'talﬂfn.rM Gross welght In Value (wilh currency)
Marcha e numest Quanlity imballaggio  peserizione della merce Tarilta doganale | Pesofordo in Valorg (con valufa)
(]
14 |[(PAL, VARIO 6937.0
|
Payable weight in kﬁ Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassabile Injkg Totale pesa fardo in kg
D, ¥ 14 aix 60 &b« 60 o= 4.032m 0.00 wm| 6,937,00 6937.0
o
4
o
Special consignments f Richieste particolart |
Special inslruellons / stuzion particolari ' Enclosures / Allelgall
]
1
)
RS
Collection at sender Celivery to consignes IMPORYANT Acensding to CMA, transpodt damapes have luhenaledm the :ranpm
Rititc dal miltenls Consegna 2l destinataric oeter (POD) upon defivery of the cons) eEv:d
notified ln writing to ihe respansible EUIIUCCINNEBTierrm:la.I wrllﬂn?daysnnu d
Dale /Dals Date/ Data
‘ome / Qrario Time f Orerio
Drivess sfgnature / Firma dellautisk Consigness signatre ﬁonsiugieal‘ﬁ ?amelln th:ck le;ttletrs v fQ
Flma ge! destinatarlo 'oma di chi firma In stampatelle o " .
Ricevuto con riserva di
AraprHioe cry taer sl f ey it
Ve U UGl \..quaul.lm

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURDCONNECT

, 1



